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The AnT CommAndos, TAC, RoCk CommAndos, shReddeR, RoCking V, FReedom V,
double RAnge And WidoW mAkeR ARe TRAdemARks oF The AnT CommAndos, inC.,
guiTAR heRo, guiTAR heRo ii, And guiTAR heRo iii is A TRAdemARk oF RedoCTAne, inC., 
And ACTiVision, inC., “PlAysTATion,” “PlAysTATion”, And “Ps” “Ps2” “Ps3” FAmily
logos ARe RegisTeRed TRAdemARks oF sony ComPuTeR enTeRTAinmenT inC., RoCk
bAnd And All RelATed TiTles And logos ARe TRAdemARks oF hARmonix musiC
sysTems, inC., An mTV neTWoRks ComPAny. The AnT CommAndos, inC., And
PRoduCTs ARe noT in AnyWAy AFFiliATed WiTh, RePResenTing, AssoCiATed,
endoRsed, oR sPonsoRed by RedoCTAne, inC., ACTiVision, inC., sony ComPuTeR
enTeRTAinmenT, inC., hARmonix musiC sysTems, inC. oR eleCTRoniC ARTs, inC.

The AnT CommAndos, TAC, RoCk CommAndos, shReddeR, RoCking V, FReedom V,
double RAnge eT WidoW mAkeR sonT des mARques de The AnT CommAndos, inC.,
guiTAR heRo, guiTAR heRo ii, eT guiTAR heRo iii sonT des mARques de RedoCTAne, inC., 
eT d’ACTiVision, inC., “PlAysTATion,” “PlAysTATion”, eT lA FAmille de logos
“Ps”, “Ps2”, eT “Ps3” sonT des mARques déPosées de sony ComPuTeR
enTeRTAinmenT inC., RoCk bAnd eT Tous les TiTRes eT logos Reliés sonT des
mARques d’hARmonix musiC sysTems, inC., une ComPAgnie de RéseAux de mTV. The
AnT CommAndos, inC., eT ses PRoduiTs ne RePRésenTenT PAs, eT ne sonT en
AuCune mAnièRe AFFiliés, AssoCiés, APPRouVés ou sPonsoRisés PAR RedoCTAne,
inC., ACTiVision, inC., sony ComPuTeR enTeRTAinmenT, inC., hARmonix musiC
sysTems, inC. ou eleCTRoniC ARTs, inC.

The AnT CommAndos, TAC, RoCk CommAndos, shReddeR, RoCking V, FReedom V,
double RAnge e WidoW mAkeR sono mARChi di The AnT CommAndos, inC., guiTAR
heRo, guiTAR heRo ii, e guiTAR heReo iii sono mARChi di RedoCTAne, inC., e ACTiVision, 
inC., “PlAysTATion,” “PlAysTATion,” e i logo “Ps” “Ps2” “Ps3” sono mARChi
RegisTRATi di sony ComPuTeR enTeRTAinmenT inC., RoCk bAnd e TuTTi i RelATiVi
TiToli e logo sono mARChi di hARmonix musiC sysTems, inC., unA ComPAgniA di
mTV neTWoRks. The AnT CommAndos, inC. e i RelATiVi PRodoTTi non sono in
AlCun modo AFFiliATi Con, RAPPResenTAnTi di, AssoCiATi A, sosTenuTi o
sPonsoRizzATi dA RedoCTAne, inC., ACTiVision, inC., sony ComPuTeR
enTeRTAinmenT, inC. hARmonix musiC sysTems, inC. o eleCTRoniC ARTs, inC.

The AnT CommAndos, TAC, RoCk CommAndos, shReddeR, RoCking V, FReedom V,
double RAnge und WidoW mAkeR sind mARken Von The AnT CommAndos, inC., guiTAR 
heRo, guiTAR heRo ii, und guiTAR heRo iii sind mARken Von RedoCTAne, inC. und 
ACTiVision, inC., “PlAysTATion,” “PlAysTATion”, und die logos Von “Ps”, “Ps2”, “Ps3”
FAmily sind eingeTRAgene mARken Von sony ComPuTeR enTeRTAinmenT inC., RoCk
bAnd und Alle dAmiT VeRbundenen TiTel und logos sind mARken Von hARmonix
musiC sysTems, inC., einem unTeRnehmen Von mTV neTWoRks. The AnT CommAndos,
inC. und die PRodukTe Von The AnT CommAndos, inC. sind in keineR Weise
VeRbunden miT odeR AngesChlossen An RedoCTAne, inC., ACTiVision, inC., sony
ComPuTeR enTeRTAinmenT, inC., hARmonix musiC sysTems, inC., odeR eleCTRoniC 
ARTs, inC. und WeRden Von diesen unTeRnehmen AuCh niChT FinAnziell odeR 
AndeRWeiTig unTeRsTüTzT

The AnT CommAndos, TAC, RoCk CommAndos, shReddeR, RoCking V, FReedom V,
double RAnge y WidoW mAkeR son mARCAs RegisTRAdAs de The AnT CommAndos,
inC., guiTAR heRo, guiTAR heRo ii, y guiTAR heRo iii es unA mARCA RegisTRAdA de 
RedoCTAne, inC. y ACTiVision, inC., los logoTiPos de “PlAysTATion”, “PlAysTATion”, y 
lA seRies “Ps”, “Ps2”, “Ps3”, son mARCAs RegisTRAdAs de sony ComPuTeR
enTeRTAinmenT inC., RoCk bAnd y Todos los TíTulos y logoTiPos RelACionAdos
son mARCAs RegisTRAdAs de hARmonix musiC sysTems, inC., unA ComPAñíA de mTV
neTWoRks. AnT CommAndos, inC., y sus PRoduCTos no esTán AFiliAdos, no
RePResenTAn y no esTán AsoCiAdos A RedoCTAne, inC., ACTiVision, inC., sony
ComPuTeR enTeRTAinmenT, inC., hARmonix musiC sysTems, inC, o eleCTRoniC ARTs, 
inC. ni TAmPoCo esTán AVAlAdos o PATRoCinAdos PoR ésTos.

FreedomClip™ iNSTrUCTioNS:

hTTp://STORe.TheANTCOmmANdOS.COm

COMMANDES DE LA GUITARE
CONTROLLI CHITARRA

TASTEN AN DER GITARRE
CONTROLES DE LA GUITARRA

A STArT-Taste Pause

B SeleCT-Taste Aktiviert sTAR PoWeR

C pS Home Öffnet das Playstation® home-menüs

d BUNdTASTeN Aktiviert die bund-noten

e STrUm BAr bewegen sie die sTRum bAR nach oben und unten, um die Farbtasten zu aktivieren 
und im menü zu navigieren

F Solo-Tasten Aktiviert die solo-noten

G JAmmerHAKeN durch drücken des JAmmeRhAkens ändert sich der sound

h NeiGUNGSSeNSor Aktiviert die sTAR PoWeR. zum Aktivieren nach oben oder unten neigen

I eiN/AUS-SCHAlTer schaltet die gitarre ein oder Aus

J eFFeKTSCHAlTer multi-schalter: Wah-wah, Flansch, echo, Chor und nichts

K STeUerKreUZ menüsteuerung: oben, unten, links oder rechts

L erWeiTerUNGS-
STeCKplATZ

Für kommende erweiterungen

 stellen sie sicher, dass die spielkonsole ausgeschaltet ist. 1. 

 legen sie 4 AA batterien (nicht im lieferumfang enthalten) in das batteriefach   2. 
   auf der Rückseite des gitarren-Controllers.

 Je nach gespieltem spiel bewegen sie den schalter am drahtlosen   3. 
  empfänger  nach Tabelle 1: spalte 3 VoR dem Anschließen an ihre spielkonsole   
  auf die notwendige Position.

 schließen sie den usb- oder Ps2™-stecker an den drahtlosen empfänger in    4. 
  den korrekten Anschluss an ihrer spielkonsole an. siehe Tabelle 1 : spalte 2

 schalten sie ihre spielkonsole an. die gRüne lampe auf ihrem drahtlosen   5. 
  empfänger leuchtet, während die drahtlose Verbindung hergestellt wird.

 schalten sie den gitarren-Controller ein, in Tabelle 2 wird das lampensignal   6. 
  beschrieben.

 um einen zweiten gitarren-Controller anzuschließen, wiederholen sie die   7. 
  schritte 2 bis 6.

 ihr gitarren-Controller ist jetzt bereit zum einsatz.8. 

zu ihrem komfort hat TAC einen innovativen FreedomClip™ entwickelt, mit dem 
sie ihren gitarren-Controller an ihrem gürtel befestigen können, um ohne 
gurt spielen zu können. bitte verwenden sie den FreedomClip™ wie in den 
bildhinweisen auf seite 1 beschrieben.

hINweIS 1: die 4 RoTen lampen am drahtlosen empfänger sind für die Auswahl der Controller- 
                kennung auf der Ps3™-konsole. die roten lampen sind für den guitar hero® 3 aber  
                nicht Rock band™ vorgesehen.

hINweIS 2: der multi-effektschalter ist für das spiel Rock band™ vorgesehen und hat keine  
                Wirkung, wenn guitar hero® gespielt wird.

hINweIS 3: Wird der gitarren-Controller auf der Ps2™ verwendet, dann hat der schalter Ps2™  
                (home) die gleiche Funktion wie die start-Taste.

Vielen Dank für den Kauf der neuesten Erfindung von The Ant Commandos (TAC): der 4-in-1 Drahtlose Gitarren-Controller. Bitte befolgen Sie die folgenden Anweisungen, um Ihren Gitarren-Controller einzurichten.

ANLeITUNG ZUm ANSChLUSS deR GITARRe:

TASTeN AN deR GITARRe:

GeBRAUChSANweISUNG FÜR deN FReedOmCLIp™

Auf das Produkt gibt es eine garantie von drei (3) monaten fsie gilt ab dem kaufdatum 
auf herstellungsmängel. zum Aktivieren der garantie muss das Produkt unter 
folgender Adresse registriert werden: http://www.theantcommandos.com/warranty
Technischen support erhalten sie unter der e-mail: support@theantcommandos.com 
oder gebührenfrei unter: 1-866-434-0572
Postanschrift: 3663 inland empire blvd. suite 670, ontario, CA 91764

die häufig gestellten Fragen finden sie unter: 
http://www.theantcommandos.com/FAQdisplay.aspx

GARANTIe

FCC-hINweIS
das gerät wurde getestetund gemäß Teil 15 der FCC-Regeln in klasse b eingestuft. die grenzwerte für 
geräte der klasse b sollen einen angemessenen schutz gegen schädliche strahlung im häuslichen bereich 
gewährleisten. das vorliegende gerät erzeugt und verwendet Funkfrequenzen und strahlt Funkfrequenzen 
ab. Wenn es nicht gemäß der bedienungsanleitung eingerichtet und verwendet wird, kann es zu störenden 
interferenzen bei Funkübertragungen kommen. es gibt jedoch keine garantie dafür, dass diese störungen 
nicht auch nach voschriftsmäßiger installation auftreten. sollte das gerät also störungen beim Radio- oder 
Fernsehempfang verursachen (festzustellen durch ein- und Ausschalten des geräts), ist der benutzer 
aufgefordert zu versuchen, die störungen durch eine oder mehrere der folgenden maßnahmen zu beseitigen:
    - neuausrichtung oder neupositionierung des empfängers.
    - größerer Abstand zwischen gerät und empfänger
    - Anschluss des geräts an eine steckdose, deren schaltkreis nicht zu dem der steckdose des empfängers gehört
    - Wenden sie sich an den händler oder einen erfahrenen Radio- und Fernsehtechniker.

dURCh NIChT vOm heRSTeLLeR AUSdRÜCKLICh GeNehmIGTe veRäNdeRUNGeN KANN dIe 
BeTRIeBSeRLAUBNIS FÜR dAS GeRäT veRFALLeN.

wARNUNG: eRSTICKUNGSGeFAhR
duRCh kleinTeile! niChT FüR kindeR unTeR 3 JAhRen geeigneT. bei kindeRn unTeR 3 JAhRen 
besTehT eRsTiCkungsgeFAhR. zu elTeRliCheR AuFsiChT WiRd geRATen.

deUTSCh

vORSIChT:

• Nicht für den Gebrauch im Freien geeignet.

• Bei Raumtemperatur lagern.

• Das Produkt enthält elektrische Teile; von Feuchtigkeit  
   fernhalten.

• Durch Veränderungen oder Auseinanderbau des  
  Controllers verfällt die garantie.

• Vorsicht bei der Benutzung des Produkts   
   und  des FreedomClips™. Verletzungsgefahr! TAC  
   ist nicht verantwortlich für Verletzungen, die durch  
   unsachgemäßen gebrauch des FreedomClips oder  
  des drahtlosen gitarren-Controllers entstehen.

• Sie benötigen beim Spielen einen Meter Freiraum  
   um sich herum; stellen Sie sicher, dass sich in den  
   bereichen, in denen sie sich bewegen, keine Personen  
   oder gegenstände befinden. 

• Versuchen Sie nicht, das Produkt herumzuwirbeln, da es  
  dafür nicht dafür vorgesehen ist.

• Alle Verletzungen, die durch einen Gebrauch entstehen,  
  für den das gerät nicht vorgesehen ist, liegen nicht in  
  der Verantwortung von TAC.

Aktion ROTeS Licht am Gitarren-
Controller

GRÜNeS Licht am 
drahtlosen empfänger

suche nach drahtloser 
Verbindung

blinken blinken

drahtlose Verbindung 
aufgebaut

Aus An

niedriger batteriestand sChnelles blinken An

standby-modus (nach 
zwei minuten ohne 
Aktivität des gitarren-
Controllers)

Aus blinken

TABeLLe 1:  eINRIChTUNG TABeLLe 2: LAmpeNSIGNAL

Beim Spiel... verwenden Sie diesen 
Anschluss am drahtlosen 
empfänger…

Schalten Sie den Schalter 
am drahtlosen empfänger 
auf…

guitar hero® 1 Ps2™ Ps2™ Ps2™

guitar hero® 2 Ps2™ Ps2™ Ps2™

guitar hero® 3 Ps2™ Ps2™ Ps2™

guitar hero® 3 Ps3™ usb gh

Rock band™ Ps2™ usb Rb

Rock band™ Ps3™ usb Rb
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A Tasto STArT Pausa

B Tasto SeleCT Attiva sTAR PoWeR

C Tasto pS Home Visualizza il menu principale Playstation®

d TASTi FreT Attiva le note FReT

e piCKUp Alza e abbassa il PiCkuP per attivare i tasti colorati e navigare nei menu

F Tasti ASSolo Attiva le note Assolo

G leVA del Tremolo Abbassa la leVA del TRemolo per alterare il suono della nota

h SeNSore iNCliNAZioNe Attiva lo sTAR PoWeR. inclina la chitarra verso l'alto o verso il basso.

I iNTerrUTTore oN/oFF Accende/spegne la chitarra

J iNTerrUTTore eFFeTTi 5 effetti: wah-wah, flanger, eco, chorus, nessuno

K TASTi direZioNAli naviga nei menu premendo su, giù, destra, sinistra

L porTA eSpANSioNe Per future espansioni

 Assicurarsi che il sistema di intrattenimento sia spento. 1. 

 inserire quattro batterie AA (non incluse) nell’apposito alloggiamento sul retro   2. 
  del controller chitarra.

 A seconda del gioco utilizzato, spostare l’interruttore sul ricevitore wireless   3. 
  seguendo le istruzioni riportate nella tabella 1: colonna 3 PRimA di accendere il   
  sistema.

 inserire il connettore usb o Ps2™ del ricevitore wireless nell’ingresso   4. 
  appropriato del sistema. Fare riferimento alla Tabella 1: colonna 2.

 Accendere il sistema. la spia VeRde sul ricevitore wireless lampeggia per   5. 
  segnalare l’attesa della connessione wireless.

 Accendere il controller chitarra seguendo la Tabella 2 per interpretare le varie   6. 
 spie.

 Per configurare un secondo controller chitarra, ripetere le fasi 2-6.7. 

 ora il controller chitarra è pronto per essere utilizzato.8. 

TAC ha elaborato un innovativo FreedomClip™ che permette di allacciare 
il controller chitarra alla cintura per giocare senza tracolla. Per utilizzare 
FreedomClip™ segui l’illustrazione a pagina 1

NOTe 1: le 4 spie Rosse sul ricevitore wireless servono per l’assegnazione dell’id controller del   
        sistema Ps3™. le spie rosse funzionano con guitar hero® 3 ma non con Rock band™.  

NOTe 2: l’interruttore effetti a cinque posizioni è studiato per Rock band™, ma non funziona   
         quando si gioca a guitar hero®.

NOTe 3: quando si utilizza il controller chitarra con Ps2™, il tasto Ps2™ (home) ha la stessa   
         funzione del tasto start.

Grazie per avere acquistato l’innovativo prodotto di The Ant Commandos (TAC): il controller chitarra wireless 4 in 1. Per configurare il controller chitarra, segui queste istruzioni.

ISTRUZIONI peR LA CONFIGURAZIONe deLLA ChITARRA wIReLeSS:

CONTROLLI ChITARRA:

ISTRUZIONI peR L’UTILIZZO dI FReedOmCLIp™

il prodotto ha una garanzia limitata di tre (3) mesi dalla data di acquisto relativamente 
a difetti di produzione. Per attivare la garanzia, registra il prodotto all’indirizzo:  
http://www.theantcommandos.com/warranty
Per ottenere supporto tecnico, invia un’e-mail a: support@theantcommandos.com 
o chiama il numero verde: 1-866-434-0572
indirizzo: 3663 inland empire blvd. suite 670, ontario, CA 91764

Per le domande frequenti, visita la pagina:
http://www.theantcommandos.com/FAQdisplay.aspx

GARANZIA

AvvISO FCC
questo equipaggiamento è stato collaudato e ritenuto conforme alle limitazioni dei dispositivi di classe b, 
in ottemperanza alla PARTe 15 del regolamento FCC. Tali limitazioni sono intese a garantire una ragionevole 
protezione da interferenze dannose in impianti domestici. l’equipaggiamento genera, utilizza e può emettere 
energia a frequenza radio e, se non installato e utilizzato in ottemperanza alle relative istruzioni, può causare 
interferenze dannose alle radiocomunicazioni. Tuttavia, non si garantisce che l’interferenza non si verificherà 
in un impianto particolare. se il presente equipaggiamento causasse interferenze dannose per la ricezione 
radio o televisiva, che possono essere determinate dall’accensione e dallo spegnimento dell’equipaggiamento, 
si consiglia di tentare di risolvere il problema adottando una o più delle seguenti misure:
    - Riorientare o spostare il ricevitore.
    - Aumentare la separazione tra l’equipaggiamento e il ricevitore.
    - Collegare l’equipaggiamento a una presa di un circuito diverso da quello a cui è collegato il ricevitore.
    - Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto.

QUALSIASI mOdIFICA O CAmBIAmeNTO NON eSpReSSAmeNTe AppROvATO dAL pROdUTTORe pOTReBBe 
INvALIdARe L’AUTORITà deLL’UTeNTe dI UTILIZZARe L’eQUIpAGGIAmeNTO.

ATTeNZIONe: peRICOLO dI SOFFOCAmeNTO-
PiCColi Pezzi ingeRibili. non AdATTo Ai bAmbini di eTà inFeRioRe Ai TRe Anni. PoTRebbe 
CosTiTuiRe un PeRiColo di soFFoCAmenTo PeR i bAmbini di eTà inFeRioRe Ai TRe Anni. si   

             ConsigliA lA suPeRVisione dA PARTe di un AdulTo.

ITALIANO

CAUTIONS:

•Il prodotto è progettato per l’utilizzo in luoghi chiusi.

•Tenere il prodotto a temperatura ambiente.

•Il prodotto contiene componenti elettrici: conservare in  
  luogo asciutto.

•La modifica o lo smontaggio del controller invalidano  
  la garanzia.

•Utilizzare questo prodotto e FreedomClip™ con cura per  
  evitare danni. TAC declina qualsiasi responsabilità per  
  danni derivanti dall’utilizzo improprio di FreedomClip o  
  del controller chitarra wireless.

•Giocare in un’area sgombra di almeno 1,50 m e   
 assicurarsi che intorno non ci siano altre persone od  
 oggetti. 

•Non ruotare il prodotto, in quanto non è stato progettato  
  per questo utilizzo.

•TAC declina ogni responsabilità per danni causati da un  
  utilizzo del prodotto diverso da quello per il quale è stato  
  progettato.

Azione Spia ROSSA sul controller 
chitarra

Spia veRde sul ricevitore 
wireless

Ricerca di connessione 
wireless

lAmPeggiAnTe lAmPeggiAnTe

Connessione wireless 
stabilita

sPenTA ACCesA

batteria scarica lAmPeggiAmenTo 
RAPido

ACCesA

modalità risparmio 
energetico (dopo 2 minuti 
di inattività del controller 
chitarra)

sPenTA lAmPeggiAnTe

TABeLLA 1:  GUIdA ALLA CONFIGURAZIONe

TABeLLA 2: LeGeNdA deLLe SpIe

durante il gioco... Usa questo connettore sul 
ricevitore wireless...

Inposta l'interruttore del 
ricevitore wireless su...

guitar hero® 1 Ps2™ Ps2™ Ps2™

guitar hero® 2 Ps2™ Ps2™ Ps2™

guitar hero® 3 Ps2™ Ps2™ Ps2™

guitar hero® 3 Ps3™ usb gh

Rock band™ Ps2™ usb Rb

Rock band™ Ps3™ usb Rb
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A STArT button Pause

B SeleCT button Activate sTAR PoWeR

C pS Home open Playstation® home menu

d FreT BUTToNS Activates the FReT notes

e STrUm BAr move sTRum bAR up & down to activate color buttons and navigate menu

F Solo buttons Activates the solo notes

G WHAmmY BAr Press WhAmmy bAR down to alter the sound of the note

h TilT SeNSor Activate the sTAR PoWeR. To activate, tilt the guitar up or down

I oN/oFF SWiTCH Turns guitar on and oFF

J eFFeCTS SWiTCH 5 way switch: wah-wah, flanger, echo, chorus, or none

K direCTioNAl pAd navigates menus-press up, down, left, or right

L eXpANSioN porT For future add-on expansion

 make sure your game console is turned off. 1. 

 Place 4 AA batteries (not included) in the battery compartment on the back of    2. 
  the guitar Controller.

 depending on which game you are playing, move the switch on the Wireless   3. 
    Receiver based on the instruction in Table 1 : Column 3 beFoRe plugging into   
  your game console.

 Plug the usb or Ps24. ™ connector on the Wireless Receiver into the correct port   
  on your game console. Refer to Table 1 : Column 2.

 Turn on your game console.  The gReen light on your Wireless Receiver will   5. 
  blink while waiting for wireless connection.

 Turn on the guitar Controller, refer to Table 2 for light behavior.6. 

 To set up a second guitar Controller, please repeat step 2-67. 

 your guitar Controller is ready to be used.8. 

For your convenience, TAC has designed an innovative FreedomClip™ where 
you can clip your guitar controller to your belt to allow for strap-free play. 
Please follow the graphical illustration on page 1 to use the FreedomClip™

NOTe 1: The 4 Red lights on the Wireless Receiver are for the Controller id selection on Ps3™   
         console. The Red lights are designed to work on guitar hero® 3 but not Rock band™. 

NOTe 2: 5-Way effect switch is designed for Rock band game, it has no effect when playing the   
         guitar hero® game.

NOTe 3: When using the guitar Controller on Ps2™, the Ps (home) button will function as alternate   
         start button.

Thank you for purchasing the latest innovation from The Ant Commandos (TAC) - The 4 in 1 Wireless Guitar Controller. Please follow the instructions below to set up your Guitar Controller.

GUITAR SeTUp INSTRUCTIONS:

GUITAR CONTROLS:

FReedOmCLIp™ INSTRUCTIONS:

This product comes with a three (3) month limited warranty from the date of purchase 
against manufacturing defect. To activate the warranty, register the product at:  
http://www.theantcommandos.com/warranty
For technical support e-mail: support@theantcommandos.com 
or call toll free: 1-866-434-0572
Address: 3663 inland empire blvd. suite 670, ontario, CA 91764

For Frequently Asked questions visit us at: 
http://www.theantcommandos.com/FAQdisplay.aspx

wARRANTY

FCC NOTICe

This equipment has been tested and found to comply with the limits of a Class b device, pursuant to PART 
15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference 
in a residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy, and 
if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications.  however, there is no guarantee that interference will not occur in in a particular installation. 
if this equipment does cause harmful interference to radio television reception, which can be determined by 
turning the equipment off and on. The user is encouraged to try to correct the interference by one or more of 
the following measures:
    -Reorient or relocate the receiver
    -increase the separation between the equipment and receiver.
    -Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
    -Consult your dealer or an experienced radio/TV technician for help.

ANY ChANGeS OR mOdIFICATIONS NOT expReSSLY AppROved BY The mANUFACTUReR COULd vOId The 
USeR’S AUThORITY TO OpeRATe The eQUIpmeNT.

wARNING: ChOKING hAZARd - 
smAll PARTs. noT FoR ChildRen undeR 3 yeARs. This mAy be A Choking hAzARd FoR 
ChildRen undeR 3 yeARs old. PARenTAl suPeRVision is AdVised.

eNGLISh

CAUTIONS:

• This product is made for indoor use only.

• Keep this product at room temperature.

• Product contains electrical components; keep it away  
  from moisture.

• Modifying or disassembling the controller will void the    
   warranty.

• The product and FreedomClip™ must be used with  
   care to avoid injury.  TAC is not liable for injuries caused  
   by improper use of FreedomClip or the wireless guitar  
   controller.

• Allow at least 3 feet of clearance around you during  
  game play and make sure that all areas you might move  
  into are clear of other people and objects.  

• Do not attempt to spin the product as it is not designed  
   to do so.

• Any injury caused by the use of the product not for  
  its intended design will not be the responsibility of TAC.

when playing… Use this connector on the 
wireless Receiver…

Set the switch on 
wireless Receiver to…

guitar hero® 1 Ps2™ Ps2™ Ps2™

guitar hero® 2 Ps2™ Ps2™ Ps2™

guitar hero® 3 Ps2™ Ps2™ Ps2™

guitar hero® 3 Ps3™ usb gh

Rock band™ Ps2™ usb Rb

Rock band™ Ps3™ usb Rb

Action Red Light on Guitar 
Controller

GReeN Light on wireless 
Receiver

searching for wireless 
connection

blink blink

Wireless connection 
established

oFF on

low battery RAPid blinking on

sleep mode (after 2 
minutes of inactivity on the 
guitar Controller

oFF blink

TABLe 1:  SeTUp GUIde TABLe 2: LIGhT BehAvIOR
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A Bouton STArT Pause

B Bouton SeleCT Active la PuissAnCe éToile

C pS Home ouvre le menu ACCueil de la Playstation®

d BoUToNS de FreTTeS Active les notes de FReTTes

e BArre de STrUm déplacer la barre de sTRum vers le haut et vers le bas pour activer les boutons de 
couleur et naviguer dans les menus

F Boutons de Solo Active les notes de solo

G BArre de WHAmmY Appuyer sur la bARRe de WhAmmy vers le bas pour altérer le son de la note

h dÉTeCTeUr 
d’iNCliNAiSoN

Active la PuissAnCe éToile. Pour activer, incliner la guitare vers le haut ou vers le bas

I iNTerrUpTeUr oN/oFF Allume et éteint la guitare

J iNdiCATeUr d’eFFeT indicateur à 5 possibilités : wah-wah, flanger, écho, chorus, ou aucun

K pAd direCTioNNel naviguer dans les menus. Appuyer sur haut, bas, gauche ou droite

L porT d’eXTeNSioN Pour des ajouts futurs

 Assurez-vous que la console de jeu soit éteinte. 1. 

 Placez 4 piles AA (non incluses) dans le compartiment à piles à l’arrière de la   2. 
  manette guitare..

 selon le jeu auquel vous jouez, déplacez l’indicateur du récepteur selon les   3. 
  instructions du Tableau 1 : colonne 3 AVAnT le branchement à la console de jeu

 branchez le connecteur usb ou Ps24. ™ du récepteur sans fil dans le port correct   
  de votre console de jeu. Référez-vous au Tableau 1 : colonne 2.

 Allumez votre console de jeu. la lumière VeRTe de votre récepteur sans fil   5. 
  clignotera en attente de la connexion sans fil. 

 mettez sous tension la manette guitare, référez-vous au Tableau 2 pour le   6. 
  comportement des lumières. 

 Pour installer une deuxième manette guitare, veuillez répéter les étapes 2 à 67. 

 Votre manette guitare est maintenant prête à être utilisée.8. 

Pour votre confort, TAC a conçu un FreedomClip™ innovant avec lequel vous 
pouvez attacher la manette guitare à votre ceinture pour permettre de jouer 
sans sangle. Veuillez suivre l’illustration graphique de la page 1 pour utiliser le 
FreedomClip™.

NOTe 1: les 4 lumières Rouges du récepteur sans fil servent à l’identification de la manette sur  
         la console Ps3™. les lumières rouges sont conçues pour fonctionner avec guitar  
         hero® 3 mais pas avec Rock band™. 

NOTe 2: l’indicateur d’effet à 5 possibilités est conçu pour le jeu Rock band™, il n’a aucun effet  
         avec le jeu guitar hero®.

NOTe 3: lorsque vous utilisez la manette guitare sur la console Ps2™, le bouton (home)  
         fonctionnera comme un autre bouton start.

Merci d’avoir acheté la dernière innovation du groupe The Ant Commandos (TAC) ; la manette guitare sans fil 4 en 1. Veuillez suivre les indications ci-dessous pour installer votre manette guitare.

INSTRUCTIONS d’INSTALLATION de LA GUITARe:

COmmANdeS de LA GUITARe:

INSTRUCTIONS d’UTILISATION dU FReedOmCLIp™

Ce produit est fourni avec une garantie limitée contre un défaut de fabrication de trois 
(3) mois à partir de la. date d’achat. Pour l’activer, enregistrez le produit sur :  
http://www.theantcommandos.com/warranty
e-mail de support technique : support@theantcommandos.com 
u appel gratuit : 1-866-434-0572
Adresse: 3663 inland empire blvd. suite 670, ontario, CA 91764

Pour la foire aux questions, veuillez visiter:
http://www.theantcommandos.com/FAQdisplay.aspx

GARANTIe

NOTICe FCC:
Cet équipement a été testé et il se soumet aux limites d’un appareil de classe b, conformément à l’article 15 des 
règles FCC. Ces limites sont conçues pour fournir une protection raisonnable contre des interférences nuisibles 
dans une installation résidentielle. Cet équipement génère, utilise et peut irradier une énergie de fréquence radio 
et, s’il n’est pas installé et utilisé en accord avec ces instructions, il peut causer des interférences nuisibles aux 
communications radio. il n’y a cependant aucune garantie que des interférences ne surviendront pas dans une 
installation particulière. si l’équipement cause des interférences nuisibles avec une réception radio ou télévision, ce 
qui peut être déterminé en allumant et en éteignant l’équipement, l’utilisateur est encouragé à essayer de corriger 
ces interférences en suivant une ou plusieurs des mesures suivantes :
    -Réorientez ou replacez le récepteur.
    -Augmentez la séparation entre l’équipement et le récepteur. 
    -Connectez l’équipement dans une sortie sur un circuit différent de celui dans lequel le récepteur est connecté.   
    -Consultez votre revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté pour obtenir de l’aide.  

TOUT ChANGemeNT OU TOUTe mOdIFICATION NON expReSSémeNT AppROUvé pAR Le FABRICANT peUT 
ReNdRe NULLe LA CApACITé d’UTILISeR CeT éQUIpemeNT.

ATTeNTION : RISQUe d’éTOUFFemeNT- 
PeTiTes PièCes. ne ConVienT PAs Aux enFAnTs de moins de 3 Ans. Ce PRoduiT PeuT 
PRésenTeR des Risques d’éTouFFemenT PouR les enFAnTs de moins de 3 Ans. une 
suPeRVision PARenTAle esT Conseillée.

FRANçAIS

ATTeNTION:

•Ce produit n’est conçu que pour une utilisation en intérieur.

•Conserver ce produit à température moyenne.

•Ce produit comporte des composants électriques ;  
 conservez-le à l’écart de la moisissure.

•Modifier ou désassembler la manette annulera la garantie.

•Ce produit et FreedomClip™ doivent être utilisés avec  
 attention pour éviter toute blessure. TAC ne pourrait  
 être tenu responsable des blessures causées par une  
 utilisation inappropriée du FreedomClip ou de la manette  
 guitare sans fil.

•Disposez d’au moins 1 mètre de champ libre lorsque vous  
  jouez et assurez-vous que tous les endroits dans lesquels  
  vous pourriez vous déplacer soient libres de personnes et    
  d’objets. 

•N’essayez pas de faire tourner le produit autour de vous, il  
  n’est pas conçu pour ce faire.

•Toute blessure causée par une utilisation du produit  
 différente de ce pour quoi il est conçu ne sera pas la  
 responsabilité de TAC.

pour le jeu… Utilisez ce connecteur sur 
le récepteur sans fil…

Réglez l’indicateur du 
récepteur sans fil sur…

guitar hero® 1 Ps2™ Ps2™ Ps2™

guitar hero® 2 Ps2™ Ps2™ Ps2™

guitar hero® 3 Ps2™ Ps2™ Ps2™

guitar hero® 3 Ps3™ usb gh

Rock band™ Ps2™ usb Rb

Rock band™ Ps3™ usb Rb

Action Lumière ROUGe de la 
manette guitare

Lumière veRTe du 
récepteur sans fil

Recherche de connexion 
sans fil

ClignoTemenT ClignoTemenT

Connexion sans fil établie éTeinTe Allumée

Piles presque vides ClignoTemenT RAPide Allumée

mode veille (après 2 
minutes d’inactivité de la 
manette sans fil)

éTeinTe blink

TABLeAU 1 : GUIde d’INSTALLATION TABLeAU 2 : COmpORTemeNT deS LUmIèReS
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A Botón STArT Activa el modo Pausa.

B Botón SeleCT Activa sTAR PoWeR.

C pS Home Abre el menú PRinCiPAl de Playstation®.

d BoToNeS-TrASTe Activan las notas TRAsTe. 

e BArrA de rASGUeo Al mover la bARRA de RAsgueo arriba y abajo se activan los botones de color y el 
menú de navegación.

F Botones de Solo Activan las notas de solo.

G BArrA de ViBrATo Al presionar la bARRA de VibRATo hacía abajo se altera el sonido de la nota.

h SeNSor de 
iNCliNACiÓN

Activa el sTAR PoWeR. Para activarlo, hay que inclinar la guitarra arriba y abajo.

I iNTerrUpTor oN/oFF enciende y apaga la guitarra.

J iNTerrUpTor de 
eFeCToS

interruptor con 5 modos: wah-wah, flanger, eco, coros o ninguno.

K mANdo direCCioNAl Para navegar por los menús hay que pulsar arriba, abajo, izquierda o derecha.

L pUerTo de eXpANSÓN Para añadir una futura expasión.

 Asegúrese de que su videoconsola está apagada. 1. 

 introduzca 4 pilas AA (no incluidas) en el compartimento para pilas de la parte   2. 
  trasera del mando-guitarra.

 según el juego al que vaya a jugar, sitúe el interruptor del receptor inalámbrico  3. 
  tal y como se detalla en la Tabla 1: Columna 3 AnTes de conectarlo a su   
  videoconsola.

 Conecte el conector usb o Ps2™ al receptor inalámbrico en el Puerto correcto   4. 
  de su videoconsola. Consulte la Tabla 1: Columna 2.

 encienda su videoconsola. la luz VeRde del receptor inalámbrico parpardeará   5. 
  mientras espera la conexión inalámbrica.

 encienda el mando-guitarra y consulte el funcionamiento de las luces en la Tabla 2.6. 

 Por favor, para configurar otro mando-guitarra repita los pasos 2-6.7. 

 Ahora ya puede utilizar su mando-guitarra.8. 

Para su comodidad, TAC ha diseñado el innovador dispositivo FreedomClip™ 
con el que puede enganchar su mando- guitarra a su cinturón permitiéndole 
tocar si correa. Por favor, siga las ilustraciones de la página 1 para utilizar el 
dispositivo FreedomClip™.

NOTA 1: las 4 luces RoJAs del receptor inalámbrico son para identificar el mando seleccionado  
         en la videoconsola Ps3™. las luces rojas están diseñadas para funcionar con guitar  
         hero® 3 pero no con Rock band™. 

NOTe 2: el interruptor de efectos con 5-modos está diseñado para el juego Rock band™, no  
         funciona mientras se está jugando al juego guitar hero®.

NOTe 3: mientras se usa el mando-guitarra en la Ps2™, el botón Ps2™ (menú principal) funciona  
         como botón start alternativo

Gracias por adquirir la última innovación de The Ant Commandos (TAC): el mando-guitarra inalámbrico 4 en 1. Por favor, siga las siguientes instrucciones para configurar su mando-guitarra.

INSTRUCCIONeS de CONFIGURACIÓN de LA GUITARRA:

CONTROLeS de LA GUITARRA:

INSTRUCCIONeS pARA UTILIZAR eL dISpOSITIvO FReedOmCLIp™

este producto tiene una garantía por defectos de fabricación  limitada a tres (3) meses 
desde la fecha de adquisición. Para validar la garantía, registre el producto e:  
http://www.theantcommandos.com/warranty
Para obtener soporte técnico envíe un correo a: support@theantcommandos.com 
o llame gratuitamente a: 1-866-434-0572
dirección: 3663 inland empire blvd. suite 670, ontario, CA 91764

Para consultar dudas frecuentes visítanos en: 
http://www.theantcommandos.com/FAQdisplay.aspx

GARANTíA

AdveRTeNCIA FCC
este equipo ha sido probado y cumple las limitaciones de un dispositivo de Clase b, según la PARTe 15 de 
las normas FCC. estas limitaciones están destinadas a ofrecer una protección razonable contra cualquier 
incidencia perjudicial en una residencia. este equipo genera, usa y puede emitir energía de radio frecuencia 
y, si no se instala y usa siguiendo las instrucciones, puede provocar interferencias perjudiciales para las 
comunicaciones radiofónicas. sin embargo, no se garantiza que no provoque interferencias en una instalación 
concreta. si este equipo provoca interferencias perjudiciales para la recepción de radio o televisión, se 
aconseja al usuario que intente corregirlas mediante una o varias de las siguientes medidas:
    -Reorientar o cambiar de sitio el receptor.
    -Aumentar la distancia entre el producto y el receptor.
    -no conecte el equipo y el receptor a la misma salida o circuito.
    -Consulte a su proveedor o a un técnico cualificado de radio/TV para obtener ayuda.

CUALQUIeR mOdIFICACIÓN NO AUTORIZAdA expReSAmeNTe pOR eL FABRICANTe pOdRíA ANULAR LA 
AUTORIdAd deL USUARIO pARA UTILIZAR eL eQUIpO.

AdveRTeNCIA: peLIGRO de ASFIxIA - 
PARTes PequeñAs. no esTá desTinAdo A menoRes de 3 Años. Puede hAbeR PeligRo de 
AsFixiA en menoRes de 3 Años. se AConseJA lA suPeRVisión de los PAdRes.

eSpAñOL

pReCAUCIONeS:

• Este producto está diseñado únicamente para su uso  
   en interiores.

• Mantenga este producto a temperatura ambiente.

• Este producto contiene componentes eléctricos. Evite  
   la humedad.

• Si modifica o desmonta el mando se anulará la garantía.

• Este producto y el dispositivo FreedomClip™ deben    
  utilizarse con cuidado para evitar lesiones. TAC no  
  se hace responsable de las lesiones provocadas por el  
  uso indebido del dispositivo FreedomClip™ o del mando- 
  guitarra inalámbrico.

• Deje a su alrededor un espacio despejado de al menos  
  1 metro mientras juega y asegúrese de que en la zona  
  por la que se vaya mover no hay personas u objetos. 

• No intente hacer girar este producto ya que no esta  
  diseñado para ello.

• TAC no se hará responsable de cualquier lesión  
   provocada por un uso de este producto para el que no  
   haya sido diseñado.

Acción Luz ROJA en el mando-
guitarra

Luz veRde en el receptor 
inalámbrico

buscando una conexión 
inalámbrica

PARPAdeA PARPAdeA

Conexión inalámbrica 
establecida

APAgAdA enCendidA

batería baja PARPAdeA RáPido enCendidA

modo reposo (tras 2 
minutos de inactividad del 
mando-guitarra)

APAgAdA PARPAdeA

TABLA 1:  CONFIGURACIÓN TABLA 2: FUNCIONAmIeNTO de LAS LUCeS

mientras juega… Use este conector o el 
receptor inalámbrico…

Configure el interruptor de 
su receptor inalámbrico 
para…

guitar hero® 1 Ps2™ Ps2™ Ps2™

guitar hero® 2 Ps2™ Ps2™ Ps2™

guitar hero® 3 Ps2™ Ps2™ Ps2™

guitar hero® 3 Ps3™ usb gh

Rock band™ Ps2™ usb Rb

Rock band™ Ps3™ usb Rb
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